До реєстр. №  4528
(повторне друге читання)
З а у в а ж е н н я 

до проекту закону України

 про доповнення  Закону України 

«Про охорону земель» щодо видачі та анулювання 
спеціальних дозволів на зняття 
та перенесення ґрунтового покриву
(реєстраційний № 4528)

У Головному юридичному управлінні розглянуто зазначений законопроект, підготовлений для розгляду парламентом у повторному другому читанні, з приводу якого висловлюється таке.
До тексту доопрацьованого Комітетом Верховної Ради України з питань аграрної політики та земельних відносин проекту закону, поданого для розгляду Верховною Радою України у повторному другому читанні, який фактично залишився без змін, Головним юридичним управлінням вже висловлювалися зауваження від 13.09.2010 № 07/2-417 та від 29.12.2010 №07/2-662, які й на теперішній час залишаються актуальними.
Звертаємо увагу, що назва проекту закону про доповнення Закону України «Про охорону земель» щодо видачі та анулювання спеціальних дозволів на зняття та перенесення ґрунтового покриву не відповідає Конституції України, за якою до чинних законів вносяться зміни, а не доповнення (стаття 85).
До того ж слід зазначити, що в третій колонці порівняльної таблиці до зазначеного проекту закону відсутні висновки Комітету до внесених поправок  №1 і №5 народних депутатів України Лук’янчука Р.В. та Кармазіна Ю.А., в четвертій колонці відсутня назва проекту закону, остаточна редакція якої при підготовці законопроекту до повторного другого читання мала б бути запропонована Комітетом. Відтак, зазначене не відповідає вимогам пункту 4 частини першої та частини третьої статті 118 Регламенту Верховної Ради України, за якими законопроект, підготовлений до другого читання, подається у вигляді порівняльної таблиці, яка має містити, зокрема висновок головного комітету  щодо внесених пропозицій, поправок. А у разі якщо головний комітет не  прийняв рішення щодо тієї чи іншої пропозиції чи поправки до  законопроекту, то остаточний текст законопроекту в цій частині залишається в редакції першого читання.
 Крім того, доопрацьований текст законопроекту до повторного другого читання за змістом відтворює текст проекту, що був прийнятий парламентом у першому читанні, проте із суттєвими змінами, за якими «ґрунтовий покрив», на зняття та перенесення якого власникам і користувачам земельних ділянок при проведення певних робіт необхідно отримати спеціальний дозвіл, змінено на «родючий шар ґрунту», а також вилучено посилання на орган, який видаватиме такий спеціальний дозвіл.
Водночас положеннями інших законодавчих актів (Земельний, Кримінальний кодекси України, Кодекс України про адміністративні правопорушення, Закон України «Про державний контроль за використанням та охороною земель») унормовано поняття «ґрунтовий покрив» в контексті видачі спеціального дозволу на його зняття і перенесення та встановленої відповідальності за його зняття та перенесення без отримання  такого дозволу та за незаконне заволодіння, а не за «родючий шар ґрунту».
Відтак, застосування у проекті закону поняття «родючий шар ґрунту» у контексті видачі спеціального дозволу на його зняття і перенесення без комплексних змін до  Земельного кодексу України, інших законодавчих актів, що регулюють земельні відносини, та прийняття зазначеного проекту в цілому як закону, призведе до колізій при трактуванні норм зазначених вище законодавчих актів і прийнятого закону. 
Таким чином, проект закону не забезпечує повноти правового регулювання заявлених відносин і залишається некомплексним і несистемним, що не відповідає вимогам частини другої статті 19 Конституції України та не враховує правової позиції Конституційного Суду України, викладеної у рішенні від 30 травня 2001 року за № 7-рп/2001 року (справа про відповідальність юридичних осіб), за яким неповнота законодавчого регулювання суспільних відносин не відповідає конституційному визначенню України як правової держави.
Крім того, всупереч вимогам статті 4 Закону України «Про дозвільну систему у сфері господарської діяльності» проектом не встановлюється  дозвільний орган, уповноважений видавати дозвіл на зняття та перенесення родючого шару ґрунту, платність або безоплатність його переоформлення, видачі дубліката, анулювання, строк його дії, вичерпний перелік підстав для   відмови у переоформленні, видачі дубліката тощо.

З огляду на наведене законопроект доцільно відхилити.
Заступник керівника

Головного управління 
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